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1 : Padolo Master : Bouton ON/OFF.
2 : Prise femelle pour chargeur.
3 : Padolo Master : Axemâle, à mettre

dans la première barre.

4 : Padolo Suiveur : Axemâle, à mettre dans la
première barre.

5 : Télécommande.
6 : Chargeur 220V.
7 : [Option] Adaptateur femelle/femelle pour

bâche équipée de carrés mâles.
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Cl

Merci pour votre achat !
Nous avons créé Padolo pour
enrouler et dérouler la bâche à
barres rapidement.

Couvrir une piscine lorsqu’elle n’est
pas utilisée permet de réduire
l’évaporation de l’eau, des produits
de traitement de l’eau, de réduire
les feuilles ou pollens et de
conserver la chaleur.



A : Mise en route
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Vérifier l’état de la batterie.

Recharger la batterie.

Voyant allumé en continu : Voyant ne s’allume pas :Voyant clignotant lent : Voyant clignotant rapide :

OFF

Des
ign
& a
sse
mb
lage

en
Fra
nce

PN
: 10
0 0
01
FG
H

SN
: 20
260
211
5

A1 A2 A3

Rouge
(Red) =

=Vert
(Green)

Des
ign
& a
sse
mb
lage

en
Fra
nce

PN
: 10
0 0
01
FG
H

SN
: 20
260
211
5

A4 A5 A6

Note : ranger le chargeur (6) dans un endroit sec.



Vérifier le sens de l’enroulement.
La bâche doit s’enrouler en passant sous la barre.

Vérifier si l’usage de l’adaptateur (7) est nécessaire.

Pour changer le sens d’enroulement du module Master * :

Configuration
d'usine

Configuration
d'usine

OU

* Valable pour tous les modèles dont le n° de série commence par 2026 et suivants.
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B1

B2

B : Vérifier

Configuration
d'usine

(7)
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+
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Padolo Master en
appui sur son ex-
croissance carrée.

Remettre Padolo
droit et vérifier que
l’axe (3) tourne dans
le sens opposé.

(3)
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Maintenir la sangle de
déroulement dans votre main
en retenant légèrement votre
Padolo.

Appuyer sur le bouton de la
télécommande (5). Padolo
commence à enrouler votre
bâche à barres.

Relâcher la télécommande (5)
pour stopper l’enroulement.

C : Enrouler la bâche
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Si dégagement du 4ème bord :
Padolo vous permet de dégager le 4ème bord et profiter pleinement de votre piscine.



D : Dérouler la bâche
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S’assurer que la bâche à barres soit bien alignée
avec le bord de la piscine et que les sangles soient
bien tendues.

Tirer doucement sur la
sangle de déroulement de
votre bâche à barres.
Le système aide au
déroulement, l’accompagner
enmaintenant la sangle
tendue.

Dès que l’assistance au
déroulement s’arrête, tirer à
nouveau sur la sangle.
Répéter l’opération jusqu’à la
fermeture complète de la
piscine.
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E : Appairer une nouvelle télécommande*

OFF

20 Sec.
+

ON

E1

E3

E2

E4

Padolo Master en appui sur son
axemétallique.

‘Clic’

* Valable pour tous les modèles dont le n° de série commence par 2026 et suivants.

Note : Si on a manqué le clignotement du bouton, on peut attendre encore 20 secondes
qu'il clignote à nouveau.
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Conseils de sécurité

La piscine peut constituer un danger grave pour vos
enfants. Une noyade est très vite arrivée même s‘ils
savent nager.
La présence physique d’un adulte responsable est
indispensable lorsque le bassin est ouvert.

Soyez vigilants, apprenez les gestes qui sauvent & affichez ces numéros
d’urgence près de la piscine :

Un enfant se noie en moins de 3 minutes.
Aucun système de couverture de piscine ne remplacera le bon sens, ni la
responsabilité individuelle. Il n’a pas pour but non plus de se substituer à
la surveillance et la vigilance des parents et/ou des adultes responsables,
qui demeurent les facteurs essentiels pour la protection des jeunes
enfants.

La sécurité n’est assurée qu’avec un système de couverture fermé, verrouillé et
correctement installé conformément aux instructions du fabricant.

Un système de couverture doit être systématiquement installé en cas d’absence, même
momentanée, du domicile.

Ranger votre Padolo et les dispositifs nécessaires pour actionner les couvertures hors de
portée des enfants. Interdire demonter, marcher ou de sauter sur un système de
couverture de sécurité.

En cas de réparation du système de couverture, d’un constat de dysfonctionnement
empêchant la fermeture et la sécurisation du bassin, ou d’une indisponibilité temporaire,
prendre toutes les mesures nécessaires afin d’empêcher l’accès du bassin aux enfants.

Respecter les hauteurs d’eau définies par le fabricant.

Ne jamais utiliser votre Padolo lorsqu’une personne ou un animal est dans la piscine.
Contrôler l’absence de baigneurs ou de corps étrangers dans le bassin avant et pendant la
manœuvre.

Écrire le numéro correspondant à votre région:



Ne jamais plonger votre Padolo dans l’eau.

Ne jamais décrocher votre Padolo de la barre en fonctionnement.

Padolo est un équipement qui fonctionne en très basse tension de sécurité. Il n’y pas de
risque d’électrisation.

Padolo est un équipement puissant. Seul un adulte responsable peut le mettre enœuvre.
Les enfants ne doivent pas jouer avec votre Padolo.

Padolo peut être utilisé par des enfants âgés de 15 ans et plus, et des personnes ayant des
capacités physiques, sensorielles oumentales réduites ou unmanque d’expérience et de
connaissances, s’ils ont reçu une supervision ou des instructions concernant l’utilisation
de l’appareil en toute sécurité et comprennent les dangers impliqués.

En cas de problème, ne pas ouvrir votre Padolo et contacter votre revendeur.

S’assurer de bien lire la notice avant de faire fonctionner Padolo.

Divers
Le remplacement de la télécommande, du chargeur, de l’adaptateur femelle/femelle ou de
la batterie est possible. Contactez votre revendeur.

Entretien, maintenance et hivernage
L’entretien est à la charge du client.

Ranger votre Padolo et son chargeur dans un endroit sec, à l’écart des enfants et des
produits à base de chlore.

Pendant la saison, recharger votre Padolo tous les 4mois a minima.

Pour l’hivernage, stocker le Padolo rechargé dans un endroit tempéré (>16°C).
Recharger tous les 3 mois si stockage dans un local froid (<10°C).

Recyclage
Les emballages, les notices et le mémo éco-responsable peuvent être recyclés selon les
règles et prescriptions en vigueur.

Conseils de sécurité (suite)
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Fin de vie du matériel
Ne jetez pas vos appareils mis au rebut, ni les piles usagées avec les déchets ménagers
non triés.

Vous avez la responsabilité de remettre tous vos déchets, notamment ceux d’équipements
électriques et électroniques, en les déposant à un point de collecte dédié pour le recyclage
et la revalorisation.

Certains produits contiennent potentiellement des substances dangereuses pour
l’environnement ; celles-ci seront éliminées ou neutralisées.

Informez-vous des systèmes de reprise et de collecte existants :
www.quefairedemesdechets.fr.

Réglementation : Padolo est conforme à la norme NF P90-308.

Garantie: 2 ans.

Support: support@padolo.fr, www.padolo.fr/notice.
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